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кативную: 1) если конструкция не занимает начальную позицию, она развора-
чивается в полноценное придаточное предложение времени, места или при-
чины, которое вводится словами where, when, why, при этом само слово time, 
place, reason опускается: Нам неизвестны время и место проведения … – We 
don’t know where and when it will take place; 2) если конструкция находится  
в начале предложения, при переводе используется соответствующая струк-
тура the time when / the place where / the reason why: The reasons why are not 
quite clear vs. We do not know why it happened; 3) когда опорное слово не несет 
в себе семантической нагрузки, оно опускается.  
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ПОЛИКОДОВЫЕ ГОРОДСКИЕ ТЕКСТЫ В ДИСКУРСИВНОМ 

ПРОСТРАНСТВЕ МЕГАПОЛИСА В ПЕРИОД ПАНДЕМИИ COVID-19 
 

В статье рассматриваются поликодовые тексты объявлений, информационных 
сообщений, вывесок, появившиеся в языковом ландшафте города Москвы в период пандемии 
COVID-19. Представлена типология поликодовых городских текстов на основе их функцио-
нально-прагматических характеристик. Проанализированы отношения между визуальным  
и вербальным компонентом рассматриваемых элементов языкового ландшафта мегаполиса.  

Ключевые слова: городской текст, языковой ландшафт, поликодовость, дискурсивное 
пространство мегаполиса 

 
POLYCODE CITY TEXTS IN DISCOURSE SPACE  

OF PANDEMIC-AFFECTED MEGALOPOLIS  
 

The paper focuses on polycode texts of advertisements, public messages, and city signs that 
became part of Moscow’s linguistic landscape during the period of the COVID-19 pandemic. The 
research offers a typology of polycode city texts based on their functional and pragmatic features 
and presents findings on relations between the visual and verbal components of pandemic-induced 
city texts.  
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В современных урбанистических исследованиях город выступает в
качестве сложного культурно-коммуникативного пространства, в котором
каждый объект городской среды рассматривается не только с точки зрения
своего функционального предназначения, но видится погруженным в историко-
культурный контекст, дискурсивное пространство города. При этом послед-
нее функционирует в качестве информационно-коммуникационной системы,
обеспечивающей обмен информацией между городом и его жителями.
Поскольку значительная часть сообщений в рамках данной системы передается
через вербальный канал, лингвистические исследования городской среды
представляют перспективное направление исследований, позволяющих обога-
тить наши знания о принципах номинации городских объектов, реализации
коммеморативных практик и т. д. (см. работы О. А. Сулеймановой, С. С. Аване-
сова, К. С. Кардановой-Бирюковой и др.).

Особое место в урбанистических исследованиях занимают вопросы
формирования языкового ландшафта города, который чрезвычайно чувстви-
телен к любым социальным и культурным изменениям городского про-
странства и динамично меняется под воздействием внешних и внутренних
факторов. Так, изменения привычного жизненного уклада, затронувшие
общество в период пандемии COVID-19, молниеносно нашли отражение в
городских текстах. В настоящей работе ставится цель выявить прагматический
потенциал текстов информационных сообщений и объявлений, появившихся в
городском пространстве Москвы в период пандемии, а также рассмотреть
принципы взаимодействия вербального и визуального компонентов.

Материалом исследования послужили более 500 текстов информационных
сообщений и объявлений, передающих информацию, так или иначе связанную
с пандемией коронавируса. Источником текстов послужило публичное про-
странство города Москвы, а именно, объекты городской инфраструктуры:
больницы, школы, торговые центры, образовательные организации, предприя-
тия общественного питания, транспорт. При обработке эмпирического мате-
риала применялись методы контент-анализа, прагматического и семиоти-
ческого анализа.

Результаты аналитической обработки текстов, вошедших в выборку,
позволили выделить четыре типа городских текстов эпохи пандемии:
пояснительные, предписывающие, мотивирующие и гарантийные. При этом
каждый из выделенных типов характеризуется определенными языковыми
особенностями, отличающими его от других типов. Визуальные компоненты
городского текста также демонстрируют регулярные паттерны взаимодействия
с вербальным компонентом, при этом частотными знаками являются цветовые
обозначения, иконические знаки и знаки-индексы. Изучение городских текстов
о пандемии позволяет выявить потенциал дискурсивного пространства города
для целей построения эффективной коммуникации в системе «город – жители».

                   
                                        
                                                                        
                         


